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KIADÓ HIVATAL:
Szikéi Antalkönyvnyc.m 
dija, hova az előfizetés 

pénzek, hirdetések és 
minden a kiadóhivatalt j 

érdeklő közlemények 
killdcndŐK.

Nyiltté r'-hen egy 
or kózjési dija 10 kr.

H i I d e t és e k jutnnyos 
áron vétetnek fel.

TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 
MEGJELENIK HETENK1NT EGYSZER, VASÁRNAP.

■„j—

ELŐFIZETÉSI ÁR
Egén évre 5 írt. — kr 
Félévre . 2 frt 50 kr 
Negyedévre 1 frt 25 kr

SZERKESZTÖSEG.
Beliczey-ut, 15. szám 
hova a lap szellemi kr 
szét illető közlemények 

küldendők.

Kéziratoknem 
adatnak vi'ssza

Előfizetési felhívás.
Lapunk folyó év julius 1-én tizenegyedik 

évfolyamának második negyedébe lepel, a törté- j 
net mértékén számítva arasznyi idő csupán, j 
hogy lapunk a közérdeket szolgálja, de egy j 
hírlap életében nagy idő ez, biztosítéka annak, 
hogy az a lap immár megálapodott, hogy 
hivatást tölt be közmegelégedésre és a közön­
ség teljesen méltányolja s elismeri e lap lét­
jogosultságát és azt fentartandónak ítéli.

És éppen mert tudjuk, hogy ez igy 
van : fordulunk a nagy közönséghez, mely 
törekvésünket eddig is nem csupán kellő ér­
ték szerint becsülte meg, de mindenkor támo­
gatta is, hogy ezt a támogatást nekünk — 
miként a múltban a jövőben is megadni szí­
veskedjék.

Programmunkon ma sincs okunk semmit 
változtatni. Lapunk tere miként eddig ezután 
is kizárólag a helyi érdekek istápolásának 
szolgál mig a szépirodalmi részben oda törek­
szünk, hogy ott is mindenkor csupán irodal­
mi színvonalon álló közlemények jelenje­
nek meg.

Még egyszer kérjük részünkre az eddigi 
támogatási és bizalmat megtartani s az előfi­
zetést mielőbb megújítani.

A szerkesztőség.

Tisztelettel kérjük mindazokat, kiknek elő­
fizetődé junius hó végével lejárt, hogy elő­
fizetéseiket mielőbb megújítani szíveskedjenek

nehogy a lap szétküldésében- akadályok merülje­
nek fel. Az előfizetések legczélszerűbben posta 
utalvány utján eszközőlhetők.

Előfizetési feltételek :
Helybenházhoz hordva, vagy vidékre poslánküldve 

Egész évre . . . 5 frt — kr
Félévre . ... 2 frt 50 kr.
Negyed évre ... 1 frt 25 kr.

Szarvas, 1894. jul. 1-én
A »Szarvasi Lapok“ kadöhivatala.

Századunk réme.
(Második közlemény.)

Mi menti meg c rémtől a társadalmat, az 
államokat ? Mi biztosit nyugalmat ? A hatal­
mak részéről foganatba vett szigorú rendsza­
bályok, erős törvények alkotása, — mint emlí­
tettem — nem sokat használ. így a baj csak 
elfojtatik — egy időre, hogy kedvező alkalom 
adtán kigyúljon, mint a hamuval beteme.ett 
zsarátnok. Mi hoz közelebb a czélhoz ? Az-e 
a mit a népek jó lelkű bölcsei tanácsolnak ? 
Tisztességes megélhetési mód nyújtása, az 
iparos és földművelői osztálynak kellőn díjazott 
foglalkozási tér nyitása ? Nem rósz e tanács 
ellenkezőleg igen helyes, de ez sem vezet még 
óhajtóit eredményre. Tudjuk azt, hogy akárhány 
van olyan, ki a munkától fázik, ám azért 
munka nélkül is kényelmesen, jól akar élni. 
Az anarchisták tábora részben ilyenekből is 
áll, noha a nagyobb contingenst az elzüilöttek

I Á B 0 SS i.
A T Á R C Z A

O s 7 k ú r : Isten önnel kedves Lánnási ur ; 
meg lesz, meg lesz leérem a tárcza, elküldöm, vagy 
magam viszem cl ; isten önnel ! I>fnj miről is Írjak ! 
Nem jut egy életrevaló tliema az eszem oe. Meg van : 
a hős legyen nagy szamár, ki nem látja, hogy a fele­
ségének egy elegáns fellépésű fiatal ember udvarol . . . 
Sőt iiieghiyja vacsorára s mig esznek, a menyecske 
az asztal alatt nyomkodja a fiatal ember lábát. Ilyen 
szarvai nőnek ni. Ha ha ! no fogjunk, hozzá tüstént ! !

1 r é II : Oszkár édes ?
O s z k á r : No mi baj.
I r é n : Ah Istenem, minő durva un.
Oszkár: Hagyj Lékét most kérlek, egy tárczát 

kell Írnom.
I r é n : Borzasztó ! En mindjárt sirok.
O s z le á r : llát micsoda sírni való van ezen ? 

Belső munkatársa vagyok a „H azai esem ti­
ll y c k“-»ek s a lap nem jelenhetik meg holnap, ha 
a tárczát meg nem iroin.

Irén : Hát ne jelenjék meg.
Oszkár: Micsoda beszéd ez ?
Irén: Azóta megírtam volna száz tárczát.
Oszkár: Mióta ?
írón: Egy hete, hogy nem juthatok hozzá l adja 

ide azt a tollat V
(Oszkár: Kétségbevonod az én írói talentu­

momat I ?
Irén: Nem édes Oszkár, de látja négy hete, 

hogy élvezzük az úgynevezett mezcsheteket s ön
tározóival elharácsolt már belőle hármat.

Oszkár — Jól van ! legyek hát olyan közön­

séges fráter, mint más, kiölöd belőlem mind azt a 
mit a természet ős ereje belém oltott ! azt hittem, 
hogy ha meghozásodon, a feleségem lesz a nap 
ahonnan termékenyítő napsugarak áradnak agyamra. 
Mennyire csatlakoztam !

Irén: De édes 1 hiszen ez csak egy rongyos 
vidéki ii) ág.

O s z k á r : Rongyos ?
Irén : Értem a fővárosi lapokat, do egy ilyen 

kisvárosi lapba firkálni ....
Oszkár: Mondod firkálni ?
1 r é n : Amit csak az uraság kasznárja olvas ; 

azis legfelebb boszankodik rajta . . .
Oszkár.. Boszankodik . . .
I r é n. A mi tele van megyei közgyűlési unal­

mas tudósításokkal. Ilyen miatt rabolni cl a drága 
időt. . . hallatlan . . . hallatlan ... ön bizonyára nem 
szeret engem !

Oszkár: Elég ! Legyen tehát! Meg fogom Írni 
nyilvánosan, hogy szeretlek. Tárczát ivók róla !

Irén: Csókoljon meg inkább, csak hagyjon fel 
édes Oszkár az ily fixa ideákkal. Ha hallaná, Csépessi 
ur milyen kritikát mond tárczáiról ?

Oszkár: Milyet ? A nyomorult, mert ő „Tan­
ügyi motor“ főszerkesztője. Azé a lapé mely azt 
mondja, nem úgy van jól mondva, hogy „parancsoljon 
helyet foglalni“ hanem, hogy „ü le koma itt a hü“ 
A nyomorult ! Megmutatom, hogy lerántom egész 
lapjával együtt. Jó, hogy említette. Erről fogok 
írni.

Irén: Oszkár ! én haragszom ! Tudja, hogy a 
mama azt mondotta, hogy engem meg ne haragítson, 
mert nyomban elájulok ?

Oszkár : Nem is tudnak a mai asszonyok 
egyebet. Egy kemény magos levest nem tudtak össze­
kotyvasztani hanem ájuldozni ... ah ... azt ... fel 
ségesen tudnak. Mármost erről fogok írni.

csoportjai szolgáltatják. Vannak azonban az 
anarchisták között művelt, olvasott, képzett 
emberek is. Három osztályt képeznek igy ez 
emberek, mely osztályok között legfélelmete­
sebb az első kettő, mert ez legelszántabb, 
legvadabb s minden emberi érzésből kivet­
kőzött ; ezek az emberek nem félnek senkitől, 
semmitől, nem tisztelnek senkit, semmit. Nem 
rablók, de gyilkosok. Nem fosztogatnak, de 
ölnek, nem építenek, de rontanak ; nem rendez­
nek, de felforgatnak. Esküdt ellenségei a 
vallásnak, az egyháznak, az államnak, a tár­
sadalomnak, a rendnek, a hatóságoknak, a 
törvényeknek. Valóságos szörnyei az emberiség­
nek, kiket alvilági gonosz daemonok mániája 
izgat lépten-nyomon.

Az anarchísmus, mint láttuk, lelki beteg­
ség. Beteg, de nagyon beteg, lelkileg, a nagy 
társadalom egy része. Rendkívüli, imminens 
szükség van a gyógyításra, de a gyóg}rszerek 
a ragályos betegség természetéhez legyenek 
mérve. Minő lelki gyógyszerek alkalmaztas­
sanak ? Mindenekelőtt kiváló gondot és figyel­
met kell fordítani arra, hogy a vallásosság — 
felekezeti különbség nélkül — élesztessék, fen- 
tartassék. Igazán vallásos emberből soha sem 
lesz anarchista ; a vallásosság vissza fogja tar­
tani e gonosztól. Hogy az elérve legyen az 
egyházaknak — karöltve az államokkal — oda 
kell hatni, hogy mind az iskolákban, mind az 
iskolákon kívül a fiatal nemzedékben nemi 
különbség nélkül — igazi vallásos érzület, 
istenfélelem felköltessék, ápoltassák. Nemcsak 
a lelkészek és tanítók, hanem a családfők,

Irén: Nem bánom maga képes éjfélig ott ülni 
a lap beszedésénél, talán maga is szedi, mintha el­
pusztulna a társadalom, ha ott nem volna. Maga engem 
semmibe se vesz. Maga csinált nekem mézes helyett 
mérges heteket. Jól van. Mármost haragszom, de ne 
féljen nem ájulok el, hanem, fog maga velem is 
gondolni tudom Istenem. Jön a mama !

Oszkár: Mond, hogy az anyós !
Irén: Hát legyen ! az anyós !
Oszkár: Hát megírom a rcdactióban. Pá, pá !
íré n: Borzasztó állapot. Megszámláltam. Három- 

százharminezháromszor csókolt meg három hét óta, 
mikor egy napra is kétszer annyi juthatna. Tulajdou- 
képen nem is akartam hozzá menni. A mama erőltetett. 
Hát hadd térítse meg mármost ő maga !

Csépossi :Jó napot szép asszony.
Irén: Ah Isten hozta.
Csépessi :De milyen izgatott nagysád.
Irén: Hagyja el. Oszkár ismét valami tárezán 

töri a fejét.
Csépessi: Ha ha !
Irén: Segítsen kérem valahogy.
Csépessi : Nem lehet őt csak gyökeres, kú­

rával, kigyógyitni.
Irén: Már a mamával is ijesztettem.
Csépessi: S nem ijedt meg? csodálatos !
Irén: Most is itt hagyott !
Csépessi: Mondja : nem féltékeny nagysádra 

Oszkár ?
Irén: azt se tudja mi fán terem. Nem ér rá.
Csépessi: Pedig minden fiatal házas az szo­

kott lenni. Tudja mit idézzük fel e zöldszemü szörnye­
teget, akkor bizonyosan nem fogja magára hagyni.

Irén: Hogyan ? Az valóban hatásos kúra lenne.
Csépessi: Nem is volna veszélyes mert öq 

szereti Oszkárt.



családtagok, hatóságok es egyebeknek is kö­
telességekben ál! ezt tenni. Miért nem volt, 
vagy ha volt, miért nem volt ily mérvű 
anarchismus jóval ennek előtte ? Mert az 
elődök — vakjuk meg az igazat, — istenfélők, 
vallásosak voltak, templomba eljártak, az evan- 
gyéliom üdvezitő tanait örömest hallgatták, a 
bibliát olvasva annak szent igéi szerint éltek. 
Mindez most másként van, de az idők is ép 
ezért fordultak roszabbakra.

Vallásosság után második gyógyszerül 
említem a hasznos foglalkozást. Otium pulvinar 
Satanae. Tétlenség, hivalkodás számtalan bűn­
nek forrása, igy nagy részben az anarchismus 
ördögi műveleteinek is. De hát mi teszi az 
embert hasznos munkássá ? Kétségen kívül a 
tiszta erkölcsiség. Vizsgáljuk csak a henye 
embereket, vájjon tiszta erkolcsüek-e ? Nézzük 
csak az anarchistákat, miféle erkölcsiséget 
látunk nálok ? Van-e, lehet-e ily szörnyek­
nek még moráljok ? Tetteik mutatják. Igen, 
ám hol nincs moral, ott nincs üdvös foglal­
kozás sem, mert nem is lehet. Csak a tiszta 
moral, minősiti az embert üdvös munkálkodásra. 
Oda kell ennélfogva hatni a hatalmaknak, 
hogy a népek erkölcsiscge a néposztályok 
minden rétegében kifogástalan legyen. Véget 
kell vetni a corruptiónak, mely ép úgy ápolja 
az anarchiát, mint az elvallástalanodás. Munkát 
adni, a munkát humánusan díjazni, ez szük­
séges, de szükséges, hogy a munkás erkölcsös 
jellemes egyén legyen, mert csak ily munkás 
szereti a munkát és ebben kitartó. Az a mun­
kás, leiben nincs meg a tiszta erkölcsi érzet, 
dolgozik ugyan, de követelései is túlhajtottak, 
s a legméltányosabb díjazással is eléglelen, 
strike- ol, s végre beáll anarchistának. Hány 
ilyen nincs az anarchisták közt.

Lányi Gusztáv.

Egyházi éUimkMh

Ág. hitv ev. egyházunk folyó hó 8-án, 
a délelőtti istentisztelet után tartott egyházi 
közgyűlésen két fiatal tanítót — Brusznyicz- 
Ky P. és Trnovszky Márton tanítókat — vett 
fel rendes tanítói sorába. A felvétel külsőleg, 
régi, bevett szokás szerint egy-egy énekvers-

Irén: Csak ne volna ilyen kiállhaTatlan ezekkel 
a tárezákkal. Mondja élvezhetők azok ?

C s é p e s s i : Nagysád. En szinte érdekelt, 
ellenfél is vagyok. Engedje cl, kérem a vélemény 
nyilvánítást.

j r é n : Ugye ? Hisz én lelkemböl volnék az ő 
pártján. Mily boldog volnék egy kis Jókai felesége 
lenni, de igy . . .

C s é p e s 3 i . . . Nem hallott valami utcza ajtó 
zörrenést. Nem a férje jö ?

Írón: Nem tudom, sötét van künn, nem látom, 
az imént ment el, mint mondja a redakezióba. Meny­
nyire haragszik önre !

C s é p e s 5 i : \ alóbaii 1 Akkor kellemetlen talál­
kozásunk lesz.

Irén: Csakugyan ő. 5 /Janii jó eszmém támadt. 
Jöjjön hamar az ablakfülkdbe. Ki van nyitva ! így 
ni ! ne mozogjon.

Oszkár: Visszajöttem. Jaj !
I r é n : Mi baj ! miért sántít ön ?
Uszkár : Belebotlottam egy köbe tán el is tört 

a lábam, fáj a tyúkszemem oda van. Hamar azt a 
czipőhuzót.

Irén: Szegény lábacskája. Mutassa hol fáj : Itt ?
•Oszkár: Jaj ! ne bánjon oly kíméletlenül vele. 

Nagyon érzékeny.
Irén: Hát nem irta meg a tárczát ! ? .
Oszkár: Ne is említse. Jaj ! Ne legyen hát 

olyan kegyetlen ! Ne szorongassa a tyúkszemem !
Irén: Itthon marad ?
Oszkár: Nem is tudok rá czip/jt húzni ! Jaj ! 

mi akar ez lenni. Irén í Ne szorongassa már. Hagyja 
el. Jaj ! Kikérem magamnak a tyúkszememet ily 
kíméletlenül szakítani . . .

Irén: Hadd pukuljon. (Ugorjon már 1)

nek elénekléséhez van kötve. így történt ez 
most is.

Talán ez a régi módi eljárás sem való 
mostani viszonyaink között ! Hiszen ezen taní­
tók mindegyike egy'- évig mint önálló tanitó 
működött s ezen idő alatt első sorban az 
igazgató lelkésznek — azt hiszem — volt 
alkalma meggyőződést szerezni magának arról, 
hogy a működő tanítók végzik-e s ha igen, 
mi módon, s mily mértékben végzik feladatu­
kat ? Maguk az iskolai év végén megtartani 
szokott vizsgálatok is épen arra valók, hogy 
az ilyen próbaévre felvett tanítókat, ezek taní­
tói munkásságát s az általok elért tanítási 
eredményt úgy a felügyelettel megbízóit felet­
teshatóság, mint maguk az egyház hivei ala­
posan megismerjék. S hogy épen énekeltetik 
az ilyen tanítókat : épen nem érthető. A ki 
népiskolai életünket közelebbről ismeri, tudja, 
hogy énektanítással tanítóink mindegyike fog­
lalkozik. Külső iskoláinkban működő fiatal 
tanítóinknak pedig talán még több dolguk van 
az énekléssel ! Hiszen nem elég, hogy iskolájok 
növendékeivel naponkint énekelgetnek, de a 
vasárnapi istentiszteletek alkalmával ők vezetik 
a felnőttek énekét is, a mi bizony nem csekély 
nehézséggel jár. Ily körülmények között te­
hát azt hiszem, ha egy iskolai év leforgása 
alatt tudomást vehetni arról, hogy a tanítónak 
mi,y gyakorlottsága van, teszem a beszéd- és 
ettelemgyakorlatok tanításában, a nyelvfan, a 
szám- es mértan, a földrajz stb. tanításában 
s hogy ezen tantárgyakban a tanitó mily 
cicdményt tudott elérni : akkor arról is köny- 
nyen tudomást vehetni, hogy az a tanitó 
mennyire boldogul az énektanításnál is. Azután 
meg okleveles emberekkel lévén dolgunk az 
ilyesmi próbák egészen fölöslegesek.

Magat ezen eljárást is tehát egészen 
fölöslegesnek tartom. De, ha mégis ragasz­
kodnak hozzá, annak, a mit a jelen esetben 
láttunk s ez az, a mit különösen szándé­
kom kiemelni — még sem szabad lett volna 
megtörténnie ; pedig megtörtént : Brusznyiczky 
Pál, egyik >magyar tannyelvű“ iskolánk fiatal 
tanítója a felvételi próbát ,tótul“ tette, tótul 
énekelt. Megtörtént, jóllehet a közgyűlés 
tagjai közül többen határozottan kívánták 
a magyar ének kijelölését, „az elnöklő nagy­

éi 8 z k á r : Jaj aj ? Mindjárt a földhöz csapom 
ezt a csizma húzót.

0 s c p c s s i : (Ugróm már.)
Oszkár: Mármost vége a türelmemnek. Nesze ! 
1 1 é n : Jaj ! most kitörte az ablakot 1 
0 8 . k á r-: Mi volt ez ? Valaki kiugrott az ab- 

ako„ . Ah . valaki volt itt. Ugye . . . Elsápadsz most ? 
Hűtlenségen kaptalak !

I ven: Ugyan, hiszen a mama volt.
O s z k a í Micsoda ? az anyósok nem szoktak 

az ablakon ki, hanem még ott is beugrálni A 
most jut eszembe, azért támadt először is az az esz­
méin, hogy a férjét megcsaló asszonyokról Írok. Hokó t
az° m-U C X alamCmiyÍ aSSZ0Uy ~ mind megcsalja

szaladgál " *' ^ ‘ ÖrÖkö8CU tárczái után

w.,?»káPi. Ah! házusélot milyen humbug az 
gesz. _ Ig a férj családja boldogsága után fut, hírnév 

után szaladgál...
Ivén: Hja . . . ja. . f
Oszkár: S ön meg se rendül ?
Irén; Hja. . ja !

Me- h,dom‘ ÍTfHf ’ C,mck ,Í,koS '^Syottjai vannak. 
" ‘Ud"m ' ' s a csábító meghal, ,

1 V é n : Az Istenért !

a LmÍto,l4m' LCf°e0m 

Ivén: Az anyós ?
Oszkár: Igen az anyós !

Gáthy Bálint.

tiszt, lelkész Úr — mondom — mégis tót éne­
ket jelölt ki s Brusznyiczky tanitó rögtön 
kész is volt — mert szerencsére még nem 
felejtett el tótul — azt elénekelni. Igazán 
sajnálatos eset ez épen most, a midőn magya­
rosodásunk csak az imént, az elmúlt vasárna­
pi egyházi közgyűlésen is oly örvendetes lé­
pést tett előre.

S M.

Újdonságok.
— Szarvas díszpolgára. Folyó hó 9-én tartott 

képviseleti közgyűlésen Gr r ó f C s á k y A 1 b i n 
volt közoktatásügyi minisztert, szarvasi nagybirtokost 
városunk körül szerzett sok érdemei folytán díszpol­
gárává választott. Az erről szóló oklevelet nagy kül­
döttség viszi fel a népszerű volt ministeniek.

— Beküldetett. A tőzsde áldozata. Kapcsolatban 
Sehvarcz Dániel békés szelit-amlrási kereskedő ön­
gyilkosságának hírével, a békés-szent-andrási takarék­
pénztárról — mint a hol nevezett aligazgató volt — 
igon kalandos hírek keringtek a lefolyt napúkban. A 
lapok nem kevesebb mint 40 ezer forint börze difturen- 
tiáról, a pénzintézet nagy károsodásáról, óriási pánikról 
stb. beszéltek össze vissza. Mi tartozunk az igazságnak, 
midőn a leghübb tényeket ezennel kijelentjük, hogy 
a békés-szent aiulrási takarékpénztár egyetlen kiajezár 
veszteséggel sines érintve. Selivavez kizárólag saját 
személyében, az igazgatóság minden tudomása nélkül 
folytatott tőzsdei spokulatiókat, halálakar már csak 
-000 frt. börze diíferentiája volt lipeston, — a taka­
rékpénztárnál váltó elfogadványukért mind össze GJ'>9 
írttal adós, és ez oly biztos fedezettel bir, melynél 
jobbat még esak kívánni sem kell. A rósz akarnia, 
koholmányok között nem utolsó az sem, mely a 40 
irtos részvények ÜO írtra emelkedett árfolyamának 15 
Írtra történt leszállásáról szól. Az intézet igazgatósága 
ezt arczátlnn hazugságnak jelenti ki, mert a részvények 
árfolyama semmivel sem csökkent, a részvényesek 
körében sem volt semmiféle pánik, mert egyáltalán 
nincs is erre semmi ok, lévén minden intézeti ügy a 
legteljesebb rendben. Az egész nem volt más, mint 
valakinek aljas támadása a takarékpénztár ellen, mely 
pedig legkevésbé szolgált rá a sajnálatos incidensre, 
de az atyafi még is akart egyet ütni a takarékpénztáron. 
Ez persze nem igen sikerült; az intézet igazgatósága, 
mindenünnen a bizalom legjobb jeleivel találkozott, a 
lapok a rosza karat ti híreket nyomban vissza vonták, 
és a takarékpénztár, azzal a nyugodtsá ,g ti, melyei a 
leghívebben teljesített kötelesség és tisztesség érzete 
nyújt; a méltatlan megtámadások után üzleteit a 
megszokott élénkseggel és szolidsággal viszi tovább 
és előre.

— Dr. Barabás Béla beszámolója Kondoroson.
I ■ I** 1 * * * * * ** 8-án tartotta Dr. dara b á s Béla a gyomai 
kerület országgyűlési képviselője Kondoroson 
beszámolóját. Barabás a vasárnap reggeli vo­
nattal érkezett meg Szarvasra s itt Dr. Ii a v i á r 
viyiua vendége volt, s a délelőtt folyamán pedig lá­
togatást tett városunk előkelőségeinél. A délutáni vo­
nattal Dr. II a v i á r Gyula és számos szarvasi ember 
kíséretében K o n d o r o s-ra ment s a nagy placzon 
megtartotta beszámolóját. Barabás Béla ismert 
szónok ki elragadta ismét hallgatóit remekül kidolgo­
zott szép beszámolójával. Barabást nagy közönség 
hallgatta s lelkesen megéljenezte. A képviselő tiszte­
letere este, az éppen ott lévő Báród y K' 
színtársulata disz előadást rendezett a n-;,- ,
jelent Barabás Béla és az egész Kői >r ;; 
ség és a szarvasiak. Az előadás után a konJuiuíi 
híres csárda udvarán nagyobb szabású banquet volt 
melyen még a kondoros! szép hölgyek is jelen voltak 
1 oasztokat mondtak a banquet alatt Dr. Barabás 
Béla orsz. gyűlési képviselő, Dr Haviár Gyula, 
M a z o r József, Reviczky László és Begá k 
Mátyás. A kedélyes társaság egész reggelig együtt 
volt mikor is Dr. Barabás Béla hazautazott Aradra.

Néhány őszinte szó egy reporterhez „Szarvé
ezunü hely; lap 53-dik számában meg van Írva a f 
hó 1-én ártott műkedvelői előadás magasztaló és nem
HTU 8 zmtlkflJa' • SOk a,aP°8 megjegyzésem lenne 
v sa átszerö entioara .n • • , viuiuaia, de elhagyom. A valódimc«l‘0z“‘ -Jden volt müveit hallgató ésn£ 
közönség nagyobb része. Ezzel a műkedvelő „rak és
enki e! k Di^ge, « kereset

P«-t í úr Hí, kedves re.
P L, tudja-e hogy propria laus Tudia-o

deponens passivát használni aetivum helyett; azután

előrántania f T marad"' l’,“c8e,ls meilelt mint“ , futurumot, azt is hibásan. Az a „veniamur“
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sehngyaeoda való. jó lett volna : venio nagy venimus. 
Végül egyet ajánlok figyelmébe, ez a következő : 
vállalkozó műkedvelő férfiak és nők kedvét jótékony célú 
előadások alkalmával szerepelni ne fokozza le ezután 
oly .... criticával, mint a milyen az öné lett. Minden 
műkedvelőnek, f ü k é p ha az no, — mikor 
azért lép fel a színpadon, hogy a közjónak üdvös 
szolgálaton tegyen, diserecióvol tartozunk.

— Dr. Liszi Viktor gyulai kir. ügyész a napok­
ban városunkban időzött a kir. járásbíróság börtönét 
és a büntetés pénzek naplóját megvizsgálta.

— Mészáros Gusztáv kir. jáiásbiró U heti szabad­
ságra ment. távollétiben a járásbíróságot T a p o 1- 
c s á n Y i Imre kir. albiré) vezeti.

— Iskolaszéki gyűlés. A helybeli községi isko­
laszék folyó hó 2 án gyűlést tartott, melynek lefolyá­
sáról következőkben értesítjük olvasóinkat : Apr. (ián 
tartott gyűlésen hozott intézkedések végrehajtása 
tudomásul vétetett ; Kutlik Endre iskolaszéki elnök­
nek 189/4-ik tanévről szóló jelentését-melyet egész 
terjedelmében múlt számunkban közö tiink — az is­
kolaszék magáévá tette s annak a képviselőtestülethez 
való beterjesztését határozta ; az ismétlő iskolásoktól 
az orsz. tanítói nyugdíjra szedett 15 kr. befolyt 100 
irt 05 krnyi nyugta bemutattatott ; az elnök megbiza- 
tott, hogy a tantestület tagjait egy a mi helyi körül­
ményeinknek megfelelő olvasókönyv szerkesztésére 
hívja fel ; a kákái és ftirugyi iskolák tanítóinak 
abbeli kérelme hogy az iskoláinkban teljesített isin. 
isk. tanításért némi jutalmazásban részesüljenek, mi­
után ez iskolák szervezetlenek s az iskolaszék 
hatáskörén kívül állók a képviselőtestülethez tétetett 
át ; Molnár János iskolaszéki gondnok-pénztáros múlt 
tanévről szóló számadásai a bemutatott napló és ok­
mányok alapján 933frr. 11 kr bevétel, ÓVJ írt. 70 kr 
kiadás illetve 15 frt 35 kr. pénztári maradvánnyal 
helyesnek találtatván, az iskolaszék e számadatokra 
n zve, öt köszönetének kifejezése mellett, a felelőség 
terhe alól felmentette ; a külső ism. isk. könyvtá airól 
a leltárak b Mintáivá lévén, azok megőrzése a gond­
nokra lett bízva ; miután az iskolaszéknek három 
évre terjedő megbízatása letelt, felkéretett az elnök, 
hogy e körülmény az iskolaszéknek lemondásával s 
a benne heiyzett bizalomért való köszönet nyilvánítás­
sal együtt n képviselőtestületnek tudomására hozassák.

— A volt regale közbirtokossági összes ingó s 
ingatlan vagyonok átvétele folyó hó 12-én fejeztetett 
be, mely alkalommal a regale közbirtosság egy a 
Szarvason felállítandó „Kossuth“ szobor alapjaként 
3500 irtot a lott a községnek takarékpénztári könyvben 
megőrzés, — és egy 40 frtos takarékpénztári könyvet 
mely összeg a munkás enyhely létesítésére, kezelés 
végett adott át a községnek.

— Közgyűlés. Folyó hó 23 án képviselő testü­
leti közgyűlés leend, mi tekintve a na_ry munka időt 
aligha lesz jogosítva fontosabb ügyek érdemleges 
elintézésére. A közgyűlés tárgyai a következők lesznek : 
]., Oláh György vármegyei tiszti főügyész jutalom 
dijának megszavazása, a községi tanács e czélra 2000 
irtot javasol megszavazni a közművelődési alappénz­
tárából. 2., Kelviidy Géza kérvénye, melyben helyettes 
gyám minőségben tett fái adózásait megjutalmazni kéri. 
3., Biró Imre rendörbiztos kérvénye melyben 100 
lakbér megadásáért folyamodik. 4., A községi kocsisok 
kérvényé, melyben nyári ruhát kérnek.

— A múlt számuukbau tett felszólalásunknak 
úgy látszik eredményű volt a mennyiben Dr. K r c s- 
m á r i k föszoigabiró intézkedése folytán mégis jónak 
látta a tanács a tiizoltóegylet részére egy örszobát 
átengedni. Anniit értesülünk az önkéntes tűzoltó egylet 
már csütörtökön megkezdte az éjjeli őrséget, s most 
minden éjjel állandóan 3 tűzoltó vau a község házánál, 
kik az Őrszolgálatot teljesitik.

— Helyi időjelzés Julius 15—22-ig. Változó 
szelek majd minden irányban ; nappal erős meleg, 
éj;vl hűvösebb; hol nyári, hol őszi; felhőzet, némi 
hajlandóság viharos csapadékra, különben túlnyomóan 
száraz lég.

Az Athenaeum Képes Irodalom­
történetéből megjelent a 24-ik füzet. Ebben 
A n g y a I Dávid befejezi Kisfaludy Sándorról irt 
tartalmas czikkét, N é g y o s y László Bercsényi Dá­
nielről, a Keszthelyi Helikonról s az ekkori nőköltök- 
ről ír, végül B a i 1 a g i Géza a „Felvilágosodás Iro­
dalma“ czim alatt a múlt század végén kolotkezett 
vallási és politikai röpiratokat ismerteti, érdekes 
képben mutatva be az akkori „aufklaristáke szclemi 
mozgalmait. Mind a bárom iró már azelőtt bővebben 
foglalkozott a tárgyal írókkal s vizsgálataik eredménye­
it itt mintegy összegezve nyújtják. Nem kevésbé be- 

ses a szövegben és mellékletekül közölt nagyszámú 
épek sora : Kisfal udi Sándornak régi és uj 

zobva Berzsenyinek a Kisfaludy-iárs. ereklye­
tárából itt először közölt arczképe, Hclyeti szülőháza,

továbbá „A magyarokhoz“ czímü híressé vált költemé­
nyének első versszakai, niklai síremléke és Feste­
tics Györgynek arczképe ; Ballagi czikkéhez : a 
Magyar Kurír czímképe, Laezkovics János és Marti­
novics Ignácz arczképe, végül az összeesküvők fája. 
Külön mellékletekül : Kazinczy Ferencz arczképe (Kre- 
uzingertöl) és Kazinczy Kiss Jánoshoz irt levelének 
hasonmása járulnak a füzethez. A legközelebbi füzet 
a boríték jelentése szerint szeptember elején 
fog megjelenni. A monumentális vállalatot melegen 
ajánljuk az olvasók figyelmébe. Egy egy füzet ára 
40 kr, s bármely hazai köuyvkereskedásben megren­
delhető.

, CSARNOK.

A mi szereim»!:.
A napok bájló álomként tűntek tova. Egyik óra 

szebb öröm-virágokat fakasztott szivünkben, mint a 
másik, ürömünk mindig olyan vidám, s lelkünk olyan 
derült volt mint a fénylőn mosolygó nyári ég.

Öntudatlanul idyll; szép vígjátékot játszottunk el 
naponként, s a mi vígjátékunkban annyi kedvesség 
nyilvánult, hogy hozzá hasonlót még nem adtak ed- 
digelé a kerek föld semelyik színpadán, s több igéző 
bübáj és ragyogó költészet lengte át, mint az „Ezeregy 
éj“ leggyönyörűbb, legbájosabb regéjét.

Nagybátyámnak mód nélkül tetszett ez az élénk 
kis vígjáték, a melyet Ida és én napról napra olyan 
szépen és annyi lelki gyönyörűséggel eljátszottunk. 
Mindamellett mégis szeretett volna már arra a kedves 
meglepetésre virradni, hogy szerelmet vallottunk egy­
másnak.

Néha megfogott s bamiskás szemliunyorgatással 
kérdé :

— Hogy tetszik nckod Ida ? Mit szólsz a kis 
hamishoz V

Ilyenkor azt válaszoltam, hogy Ida kimondhatat­
lanul totszik nekem, hogy valóságos angyal, még pedig 
a legkedvesebbek közül való, csak ne kérdezzen még 
egyebet is, hanem engedjen gyorsan lemeunem a 
kertbe.

— Aliért ?
— Mert Ida mór türelmetlenül vár lent reárn. 

Játszani fogunk, szaladgálni, dalolni : csak most no 
kérdezzen többet édes jó bácsikéin. Még nem akarok, 
mert még nem tudok számot adni magamnak érzel­
meimről, Ida iránt táplált érzelmeimről. Még nem 
akarok nevet adni annak az érzésnek, mely eddig 
szivem mélyén szujinyadozik, s koronkéut egész valómat 
édesdeden reszkető gyönyörről tölti el. No gondolkozzék 
még arról az agy, csak hadd érezze a szív és mámo- 
rosodjék meg tőle egészen. Csak hadd álmodjuk még 
ezt a tündéri álmot, s hadd érezzük még azt a földön- 
tüli üdvösséget, melynek kifejezésére az ajknak nincs 
szava, s csupán a szemek tudnak róla beszélni . . .

Nagybátyám mosolyogva hallgatta megittasodott 
lelkem áradozását. Szólni akart, de én megelőztem :

— Még most no kérdezzen semmit sem, kedves 
bácsikáin

*

Az orgonabokrokon túl, mintegy varázsszóra 
fonódott karunk egymás dereka köré s igy haladtunk 
lassú léptekkel a meghitt lugas felé.

Nem szóltunk egy árva szót is, nem néztünk 
egymásra, s mégis mily édes, mily mámoritó boldogság 
remegtette lelkünket. Ajakunk helyett szivünk lázas 
dobogása beszélt.

Forrón óhajtottuk elmondani egymásnak azt a 
titkot, melyet eddig szivünk legmélyebb fejtekén oly 
szent félelemmel őriztünk, mindazáltal mégis azt kíván­
tuk magunkban, oh, bárcsak mennél tovább vonulna, 
bárcsak egész a végtelenségig nyúlna ez az ut, hogy 
ezt a mélységes és mégis oly sokatmondó hallgatást 
no szakitná meg soha hitt emberi hang, hanem szün­
telen ily boldog érzések között fogjon bennünket körül. 
Igen, folyton-folyvást. mindörökké tartson ez igy.

Hisz ebben a mély nesztelenségbcn, ebben a 
titokzatos hallgatásban benn volt szerelmünk öntudatára 
ébredésének minden gyönyöre és üdvössége!

Amint beléptünk a lugasba, ekkor találkozott 
először pillantásunk.

Ida bánatosan nézett reám.
Megremegtem egész testemben.
Ugyan mi érhette az angyalt- ilyen hirtelen ?
— Ida ! az istenért ! mi történt ? — kérdem heves 

ijedelemmel.
A szép gyermek lassan leereszkedett egy székre 

s rózsás kacsójával elfödte szemeit, hogy meg ne 
lássam bennük a felcsillanó könyeket.

— Ne ejtsen kétségbe, kedves Idám, — esdekel- 
tem. — Szóljon hát, mi fáj ? miért sir ? . . .

— El kell válnunk, — felelt tompa, lemondó 
hangon.

Szivem elszorult s csaknem fölkiáltva kérdem :
— Miért ?
— Haza kell utaznom.
— Ah, az meg nem baj.
— Dehogy nem.
— Kegyeddel utazom.
— Az nem lehetséges.
— Ne rémítsen meg.
— Szüleim értem jönnek.
— Hát velők megyek.
— Azt nem engedik meg önnek.
— Honnan gondolja ?
— Onnan, mórt még valaki más is eljön

velük.
, — Más is ? Kicsoda ?

Még nőin gyanítottam semmit sem, bár lelkem 
már úgy reszketett.

— Hát — egy fiatal ember, — viszouzá Ida 
kitérőn.

— Szép ?
— Nem is tudom még.
— Hát nem ismeri ?
— De igen, ... csakhogy nem néztem még mog 

jól.
— Hát hol van ?
—- Itt van, — válaszolá élénken s gyorsan kivett 

zsebéből egy hosszúkás, ötpecsétes levelet.
Remegő kézzel nyúltam után na.
— Az imént kaptam ezt a levelet hazulról. A 

papa azért nem irt eddig, mert a fényképre várt. A 
fővárosban készült, nagyon sikerült. Nézze csak... Ugy-e 
szép "?

En ugyan nem találtam rajta semmi szépséget.
A fénykép fiatal embert ábrázolt, kissé együgyű, 

kissé buta arczezal, semmitmondó, álmos szemekkel, 
merészen hajlott orral és szőrös volt mint valami 
majom.

— Ki ez a fiatal ember ? — kénlém aztán 
halkan.

Ida birtolen rám nézett, s erőltetett vidámsággal 
felelt :

— A vőlegényem.
Úgy éreztem magamxt, mintha a hetedik monny- 

országból egyszerre a pokolba hulltam volna alá.
— Vőlegénye ? Ida ! a maga vőlegénye ? —• fa­

kadtam ki haragos önfeledséggel. — Hiszen tegnap 
még jegyese so volt és ma már vőlegénye van.

— Ne Ítéljen el.
— De ilyen csúnya férfihoz hogy mehet 

kegyed ?
— Nagyon gazdag. Iíarmincxezer forintja van, 

vagy talán meg több is. Még örökölni is fog. Szüleim 
mindenfelől tudakozódtak. Meg is Írták mindjárt, 
hogy kikkel jutok sógorságba, melyik családdal rokon­
ságba ?

— Hát csak gazdag óhajt lenni ?
— A gazdagság — a boldogság.
Bizonyos szánakozással tekintettem szeme közé, 

azután megfogtam hófehér kis kezét, s az úgy resz­
ketett.

— Azt mondja az esze, az ajka, de mit mond a 
szive ?

— A szivem ? — ismétlő Ida önkéntelenül, s 
majd rám pillantott, majd meg lesütötte szemét. 
Egyszerre kiszakitá jobbját kezemből, szétnézett a 
kertben, s hirtelen forró csókot nyomva ajkamra el­
szaladt . . .

Marosi István.

N Y I L T T É R.
E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.

A „Szarvasi Lapok“ 27. számában „Válasz“ czim 
alatt megjelent rágalomtelt közlemény megtorlása iránt 
czikkiró ellen — miután ellene egyéb elégtétel szerzési 
mód rendelkezésre nem áll — a bűnvádi feljelentés 
megtetetett.

Szarvas 1894. július 11-én.
Deutsch Arthur.

Laptiilajdonos és felelős szerkesztő :
SZIKES ANTAL

Néhai özv. Beiopotoczky Jánosné Kossuth 
utcza 99 ik számú háza szabadkézből e’adö. 
Értekezhetni. MIKOLAY PÁLLAL



SCHLICK-féle vasöntöde gépgyár rész­
vénytársaság

BUDAPESTEN.
Gvár és irodák Városi iroda és raktár Fiók raktár

IV. kér külső váczi út.29—35 Podmaniczki utca 14. Kerepesi-ut 77. szám.
Gőz- és jágánycséplő-készületek

számos első díjjal kitüntetett s/ab. SchliCk-fele
_ 2 és 3 vasú ekék, mélyítő es egyetemes

- -X £cél ekék. eredni SCHLICK és VIDATS-féle egy
vasú ekék, talajmivelö eszközök valamint 

„X I Schlick féle szab. , Halad*», sorbavelögépek
>?y< r.-Takarmánykés/ilö gépek, darálók őrlőmalmok

és mindennemű gazdasági gépek Eredeti ame 
rikai kévekötő és marokrakó arató- és fűka­

száló gépek szállilható mezei vasutak stb 
Árjegyzékek ingyen és bérmenlve. _

Előnyös fizetési feltételek Legjutanyosabb arak.
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A
„HUNGÁRIA“

országos magyar vajkiviteli részvénytársaság értesíti
a t. gazdaközönséget,

hogy irodáját Budapesten, Dalszinház-utcza 10. sz. a. megnyitotta es
vaftermelésre vonatkozó bejelentéseket elfogad és va,szállítási szerződős 
leket köt ; a vajátvételt azonban csak f. é. október ho kezdi meg.

Ennélfogva felkérjük a t. gazdaközonseget mié obbi bejelentkezesi e 
mert egy vajtermelésre berendezendő tejgazdaság felszerelése tekintettel 
a már is beállott tömeges megrendelésekre legalább is 8 hetet e=

Részletes, az egész okszerű vaj termelést röviden tárgyaló szó- vagy 
Írásbeli felvilágosításokkal legnagyobb készséggel szolgálunk.

A „Hungária" országos magyar vajkiviteli részvénytársaság igaz
gatósága :

Báró Jósika Gábor s. k., Kunkel Imre s. k.,
elnök. vezérigazgató.
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Cséplés idényre ajánlok olcsó porosz és bel 

földi * z v n c t egész kocsi rakomány (100 m. má 

zsa) vételnél leszállított áron.
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Wigner Lajos
fa és szén kereskedő 

búza piacz tér.
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3093 szam/ikt. 94.

Kol@ó Pál
GÉPÉSZ MÉRNÖK

@udapest üllői üt Q szám alatt.
Pályázati hirdetmény.

Békés vármegyéhez tartozó Szarvas nagy községben a 400 fit évi készpénz fizetéssel s ma­
gán gyakorlat után a szabályrendeletileg megállapított dijaknak szedhetési jogával java­

dalmazott második
községi állatorvosi

állás lemondás folytán üresedésbe jövőn, annak betöltése czéljából ezennel pályázatot hirdetek.
Fölhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy kellően fölszerelt kér 

vényeiket f. évi augustus 3-ig hozzám benyújtsák.
A választás f. évi augusztus 4-én d. u. 3 órakor fog Szarvas község házánál megtartatni. 
Szarvason 1894. június hó 25-én.

Krcsmárik János, főszolgabiró.

Ajánl 21 2, 3, 3J/2 és 4 lóerejü 
SZÖGES CSÉPLŐGÉPEKET 

továbbá 4, 5, 6, 7, 8, 10 és 12 lóerejű 
színes gözcséplökészleteket 

hosszú szalmarázókkal, alsó szelelővel 
és rendkívül nagy felületű rostákkal 
árpahéh azóval és választóhengerrel.

Fa- és szénfütésü és szalniafötő

GŐZMOZGONYOKAT 
Továbbá R. garret sons felülmúlhatat­
lan 40°'a tüzelő anyag megtakarítható.

Compound gőzmogonyokat
legjobbnak elismert braiidtfordi öumüküdö 
amerikai kévekötő aratógépeket' Eredet; 
amerikai szénagyüjtöit 1 vagy 2 
gésára alkalmazható combinált rúddal. Sor- 
vetö és szórvavetö gépeket és minden 

nemii egyéb kisebb gazdasági gépeket.
I Jutányos árak ! Kedvező feltételek.

COMPOUND FEKVŐ.
gózmozgonx FEKVŐ GŐZGÉP ÚTI MOZGONY.COMPOUND GŐZGÉRMUNHAL^ftl» OŐZMOZCOW*
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SZÁLLÍTHATÓ malaaoh 
teyes m.iom-berende/éM» 

mindé» rendszer

GÉP-ÉS rostalemez-gyár. malomépitészet

VEZERUGYNÖKE.
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Árjegyzékek kivánalra bérmenlve.

Nyomatott Szarvason Szikes Antal könyvnyomdájában 1894.


